
Goude : après
 

« Goude koan », après dîner 
« Goude kreisteiz », après-midi

« Goude ar glav », après la pluie
« Goude warc'hoazh », après-demain
« Goude daou zeiz », après deux jours

 

« Goude Nedeleg », après Noël 
« Goude Pask », après Pâques 

 

 
 

 
 

 

 
 

Gerioù ar vuhez
       GOUDE

Da vont pelloc'h
 

Kit da lenn ar varzhoneg 
E-tal an tan

 

gant Anjela Duval 
 

war lec'hienn 
Mignoned Anjela

 

 
« Goude ar rastell 

'ta ar forc'h »,
 (après le râteau vient la fourche), 

on accumule des biens que nos
héritiers vont dilapider, 

mieux vaut profiter 
de ses biens tant qu'on est vivant 

 
 

« War-lerc'h », après 

« War ma lerc'h », après moi

« Lerc'h-ha-lerc'h », à la suite, à la queue leu leu

« Warlerc'hiet », arriéré.e

« Lâr se war ma lerc'h hardi ! », 
tu peux répéter ce que j'ai dit, c'est sur et certain 

« Da c'houde », 
après, ensuite

 
« Goude se », après cela

« Goude ma », après que 

« Goude ma vo 
graet an dra-se », 
après qu'on ait fait cela 

« Kouskoude »,
cependant

 
Goudeskrid, 
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